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Цель: создать условия для профессионального самосовершенствования
учителя при котором
• приобретается опыт подготовки к проектированию адаптивной

образовательной среды учащегося;
• формируется индивидуальный стиль творческой педагогической

деятельности в процессе работы с технологией «Языковой портфель».



Портфолио является формой
аутентичного оценивания
образовательных
результатов по продукту,
созданному учащимся в ходе
учебной, творческой,
социальной и других видов
деятельности.



Наиболее традиционной
можно считать типологизацию портфолио по характеру и структуре
представленных в нем материалов. В этом случае выделяют следующие
типы портфолио:
• Портфолио документов, или «рабочий» портфлио
• Портфолио процесса
• Показательный портфолио
• Портфолио развития
• Портфолио для учебного планирования
• Портфолио подготовленности (proficiency)
• Показательный портфолио
• Портфолио трудоустройства
• Портфолио для поступления в вуз



Европейский языковой портфель был задуман и реализовывается, прежде всего, как
инструмент самооценки учащегося на всех описанных и стандартизированных уровнях,
основанных  на  коммуникативном  подходе. Разработка  проекта  велась  с 1993 по 1996 год под эгидой
швейцарского национального института.
С  недавних  пор  существует  и  языковой  портфель  на  русском  языке,  прошедший
аккредитацию в Совете Европы в Страсбурге. Есть версии его как для детей (русский
язык общего владения: начальная школа, средняя школа), так и для взрослых (модули:
для  филологов  с  профессиями  преподавателя  РЯ  и  переводчика).  Перевод  был
осуществлен  Московским  государственным  лингвистическим  университетом;
аппробация прошла  в  апреле  1998 – декабре  2001  года.



Функции языкового портфеля:
- социальная (он  не  заменяет  аттестат  зрелости  или  диплом,  а  расширяет  их;
способствует  внедрению  в  реальную  жизнь  решений  Болонского  процесса:
мобильности учащихся и учения без возрастных границ (Lebenslanges Lernen), делает
содержание образования по языкам более прозрачныи и дает возможность соотнести
результаты обучения в различных странах);
- педагогическая (процесс  изучения  иностранного  языка  более  прозрачен  для
учащегося,  что  способствует  мотивации  даже  самых  слабых  студентов,  развивает
самооценку  и  творческое  отношение  к  обучению,  дает  ощущение  автономности  и
ответственности  за  результат  процесса  обучения;  делается  акцент  не  на  отдельных
ошибках, а на состоявшемсяпроцессе коммуникации в целом);
- политическая (решение 4-х задач: сохранение языкового и культурного многообразия;
формирование языковой и культурной толерантности по отношению к представителям
иных  культур;  развитие многоязычности;  воспитание  граждан  демократического
общества).



Языковой  портфель  состоит  из  трех
основных  компонентов:
Языкового  паспорта,
Языковой  биографии и
Языкового  досье.
Кроме  того,  есть  два  дополнительных
компонента:
Приложение  к  трудовой  биографии
и
Приложение  к  диплому.
Он прикладывается к Заявлениям о
приеме на работу или иным
документам в качестве
подтверждения владения
иностранными языками.



"Языковой паспорт" (Europass – Language Passport)
содержит личные данные (имя, фамилию, дату и место рождения,
национальность), языки обучения и общения в семье, информацию
о пребывании за границей и об участии в проектах, свидетельства,
дипломы, сертификаты и таблицу самооценки.
"Языковой паспорт"представлен в ЕЯП отдельным документом. Он
признаётся Советом Европы в качестве документа, отражающего
достижения в изучении ИЯ и может использоваться при
продолжении учёбы или поиске работы в европейский странах.



"Языковая биография" (Language Biography)
помогает ставить задачи и анализировать то, какими
умениями удалось овладеть за последнее время, каким
образом и насколько успешно этого достигли,
используя контрольные листы самооценки. Контрольные
листы помогают определить уровень владения языком
(А1, А2, В1, В2, С1, С2) по аудированию, чтению, монологу,
диалогу и письму.



Уровни владения языком по аудированию, чтению, монологу, диалогу и письму.



"Досье" (Language Dossier) ЕЯП фиксирует любые
практические примеры достижений в изучении неродных
языков. Такими примерами могут быть самостоятельные работы,
выполненные переводы художественных текстов, материалы
учебных проектов. В «Досье» также могут быть
включены справки и дипломы об окончании языковых
курсов и др.



Приложение  к  диплому (Diploma Supplement).
Документ, описывающий знания и навыки, приобретенные обладателями высших учебных заведений. Он
предоставляет дополнительную информацию, которая включена в официальные дипломы. Приложение к
диплому Europass выдается высшим учебным заведением, присуждающим оригинальный диплом



Евровкладыш
документ, описывающий знания и навыки, приобретенные обладателями сертификатов
профессиональной подготовки. Он предоставляет дополнительную информацию, которая уже включена
в официальный сертификат. Большинство стран создали Национальные кадастры сертификационных
дополнений.

("certificate supplement") -



Mobility Action Plan, или
MobiliPass.

Его цель — повышение
мобильности студентов и
рабочей силы, в нем
регистрируются все
подготовительные курсы, а
также разъяснение диплома
о высшем образовании,
которое заполняет выдавший
его вуз.



«…Творческие письменные задания, предусмотренные в учебниках, выполняются на
отдельных листах или в отдельной тетради и входят в раздел «Досье» ученического
языкового Портфолио, ведение которого является обязательным: ошибки
подчеркиваются, но не исправляются; обучающиеся проводят работу над ошибками.
Отметка в журнал за этот вид работы выставляется после проведения работы над
ошибками (письмо, заметка, статья, эссе, рассказ) как текущая, проекты и мини-проекты
(анкеты, опросы, интервью, сценарии), предусмотренные в учебнике, оцениваются с
выставлением отметки только после их проведения (защиты) в классе как текущая
отметка за урок…»

Инструктивно-методическое     письмо  «Об
организации образовательного

процесса в общеобразовательных
организациях Донецкой Народной

Республикив 2017-2018 учебном году»



РЕФЛЕКСИЯ

• я узнал(а), что …
• новым для меня     было…
• я понял(а), что…
• меня удивило…
• я попробую…
• мне захотелось…
• теперь я могу…

ПЕРСПЕКТИВЫ

• выбор общей определённой
модели «языкового портфеля»
для разных возрастных групп
учащихся

• разработка новых разделов
внутри портфеля

• разработка  новых шаблонов и
дескрипторов внутри разделов

• создание электронного варианта
языкового портфеля




